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Fra min dagbog

Min tid som tysk soldat fra juli 1917 til november 1918
Efter tre måneders uddannelse i Slesvig ved fodfolket 84’erne på slottet Gottorp og otte måneder i Flensborg, sidst ved det tunge MG, stod vi en dag i maj måned iført om ikke nye, så dog renvaskede og istandgjorte uniformer. – Vor faderlige feltvebel, Møller, så på min uniformsjakke med lapper over det hele og bemærkede: »Den, der har stukket i den jakke før Dem, lever sikkert ikke mere, og det bliver måske Deres lykke«. Jeg beholdt den, og lykken har stået mig bi.
Der var knaphed på mad i Slesvig, og værre blev det i Flensborg. Vi var fem sønderjyder, der fulgtes ad, både i garnisonen og på Frankrigs slagmarker. Det var: Jef Sejstrup fra Bredebro, Laust Christensen fra Ballum, Andreas Sibbersen fra Højer, Theodor Friis fra Visby og så jeg. Da Sibbersen var smed af profession, blev han udkommanderet til etapen, men Friis, min særdeles gode ven, døde af tyfus.
En søndag formiddag stod vi i Flensborg nede ved havnen og sludrede med skipperen på en dansk kutter, der var ved at gøre sejlklar, da pludselig en politifløjtes skingrende lyd satte punktum for vore ønskedrømme, og to officerer kom springende. Det viste sig senere at være selveste generalen, der havde hittet os, og vi fik en tordentale foran hele kompagniet og i tilgift en faderlig formaning af vores feltvebel, der sagde: »Når I ser den slags herrer, så skal I forsvinde fra jordens overflade, simpelthen forsvinde!«
Med fuld musik i spidsen drog første MG en skæbnesvanger majdag, som jeg aldrig skal glemme – det var netop min fødselsdag – ned til banegården. Det var næsten udelukkende mødre, der var ved toget og tog afsked med deres ofte sidste dreng, som de havde at sende. Min far lå i Metz på andet år. – Der flød mange tårer på begge sider af kupévinduet en sådan dag, for vi drog jo ud i det uvisse, og over halvdelen skulle ikke vende tilbage.
Vi troede ikke, at Tyskland kunne vinde krigen, hvad vi fik fuldt bekræftet ved fronten. Jeg vil nu på grundlag af mine dagbogsoptegnelser fra dengang forsøge at skildre skyttegravskrigen, sådan som jeg oplevede den fra juni 1917 til sidste dag i november 1918 – og hvordan jeg nåede hjem juleaftensdag 1918.
Vort kampområde var trekanten Reims – Chateau/Thierry – Laon. Den 26. maj var vi kommet til Frankrig efter mange og lange ophold undervejs. Vort 1. MG-kompagni bestod af ti tunge maskingeværer, hver med fem mand og en korporal. Vi blev modtaget af to mand, og hver fik lov til at vælge sin kammerat, men vi fire fra Sønderjylland ville bare så vidt muligt være sammen.
Vi gik i flere timer, indtil vi nåede vort bestemmelsessted. Det sidste stykke vej stolprede vi af sted nede i en løbegrav, der var dyb og bred og med kridt i begge sider. Vi fandt vor »Stollen«, der var en halv snes meter lang og havde to nedgange, dertil seks køjepladser med trådvæv.
Det blev morgen, og vi måtte nu indstille os på et nyt liv – ja, hvilket liv. Vi var kommet til Compiègne ved Reims. Hjemme i garnisonen var vi blevet vaccineret mod både tyfus og kolera og andet med; nu skulle vi det hele om igen. – Rotter så store, som jeg ikke tidligere har set nogen, muntrede sig i tusindvis, og vi skød til måls efter dem med vore pistoler. – Også de små grå begyndte at genere os. Blev det for slemt, så strøg vi skjortesømmene hen over et »Hindenburglys«, og det var en fryd at høre dem »knitre« – det gav som regel lindring for et par dage. – – Fra nu af beretter jeg stort set fra dag til dag. –
31. maj: Vi har skiftet stilling i nat. Efter seks timers march kom vi til noget de kaldte Mühlheimlager, der ligger fem kilometer fra forreste skyttegrav, hvor fronten danner en kile, hvad der giver ild fra to sider – hyggeligt, ikke!
1. og 2. juni: Blev i dag vaccineret mod kolera. Får syv mark i løn, (har jeg skrevet), men noget spiseligt har vi ikke kunnet købe, heller ikke rygevarer. – Feltgudstjeneste i dag, det er søndag. Det var for resten første og eneste gang, vi kunne deltage.
3. og 4. juni: Franskmændene angriber de tyske stillinger. De tager under en patrulje som regel to tyskere med sig for at kunne udspørge dem om militære forhold. – Luft- og artillerikampe. Svære franske og engelske granater går ned bag ved os i skoven. De prøver, om de kan ramme »Pariserkanonen«, der står bag ved os. Vi får afprøvet vore gasmasker; det gælder om at have dem i orden.
5. og 6. juni: Luftkampe. En fransk flyver forsøger ved styrt at skyde en tysk observationsballon ned, men rammer ikke. En tysk fosforgranat tænder ild i maskinen, men flyveren slukker den galant med de bare næver. Sådant sceneri gentager sig næsten dagligt; flyverne bliver mere og mere vovelige i deres adfærd.
8. juni: Fem tyske og seks franske maskiner er i luftkamp. Mens de to fuldender duellen, forsvinder de andre. Den tyske jager den franske kun 50 meter over jorden, i sidste øjeblik vender den franske pilot sig om og skyder med sin pistol mod den tyske, og kort efter lander den franske bag sin egen linje, mens den tyske var kommet for langt ind over den franske linje og blev beskudt med MG’er, hvorfor den måtte nødlande tæt bag ved sin egen forreste linje.
9. juni: Atter skiftet stilling – ankom i nat klokken et i noget, som kaldes Pommerlager. Inden vi i morgen skal ud og afløse, kommer vi til »Entlausung«. Det bliver rart. – Alle større bevægelser herude foregår selvfølgelig om natten, og alt og alle er pinligt mørkelagte.
10. og 11. juni: Friis er kommet til et andet MG, og det er vi begge kede af. De andre fire kammerater ved vort MG er alle over 26 år, og jeg føler mig som en dreng iblandt dem. – I dag skiftede vi igen frontafsnit, og skiftet gik for sig midt om dagen, da vejen førte gennem en plantage. Jeg har altid for vane at gå nærmest grøften. Flere gange er vi blevet beskudt undervejs, og jeg har hver gang reddet mig ved at »falde« i grøften. De sidste hundrede meter måtte vi dog tage i spring, for der var ingen dækning, og desuden hang der lige foran os en engelsk svæveballon, som sikkert var interesseret i vort foretagende. –
12. juni: Der var tæt tåge til morgen. Vore kammerater, som vi afløste forleden, fortalte os, at der var jordbær i nærheden. Vi måtte tage chancen nu, der var tåge, og jeg plukkede, alt hvad jeg kunne, men aldrig har noget smagt mig så godt som disse bær den morgen, husk på, vi gik jo og sultede hele tiden. Da vi hen på dagen var frække nok til at forsøge os med jordbærplukningen igen, var det nær gået galt. Vi krøb på alle fire, nåede også engen med de eftertragtede bær og tog for os af retterne. Men, o ve, en lavtflyvende franskmand strøg hen over os og gav tegn til artilleriet, så vi kort efter måtte tage benene på nakken, da den første salve med shrapnels arriverede.
13. juni: Fra midnat til kl. to gik jeg vagt. Vejret var diset, rigtig en sort og mørk nat. Pludselig hørte jeg nogle grene knække i nærheden, og det var, som om nogen listede sig nærmere. Jeg råbte tre gange holdt uden at få svar, og så var jeg klar over, at det måtte være de berygtede Senegal-negre, der var på krigsstien. Jeg kastede en håndgranat efter lyden, håret rejste sig bogstavelig talt på mit hoved, mens jeg med pistolen i hånden spændt ventede på, hvad der ville ske. Men alt forholdt sig stille, der skete heldigvis intet. Først næste morgen fik jeg afslutningen på dramaet opklaret. Da fik vi nemlig berettet, at én af vore MG-besætninger i nabolaget var blevet overmandet og udryddet af de berygtede »Langknive«. – Muligvis har min handlemåde frelst vort liv, men efter den nat gik vi altid to mand sammen på vagt.
14. juni: Lidt til højre for os kan vi se katedralen i Reims i dalsænkningen, og i skrænten er vort køkken gravet ind. Det er ingen behagelig tur at hente maden, da man ofte må springe med gasmasken på, thi det regner fortsat med granater af alle slags, og ikke sjældent er der iblandet gasprojektiler. – Men opdager franskmændene først, hvor vort »madsted« har til huse, da er freden forbi. Så er det ikke altid, at vi kommer hjem med fyldte madspande, nej, så kan de tit være tomme, og hvad så? – I mørkningen fik vi besøg af en afdeling minekastere, der skulle camouflere et angreb. De jog ud af rørene, hvad de evnede, så hele vor bunkers rystede, men plankerne holdt, da franskmanden betalte tilbage i dusinvis.
16., 17. og 18. juni: Luftkampe – gik vagt fra 8-10 om formiddagen – køkkenet beskudt og én mand såret i armen af en granatsplint – har slæbt ammunition, der bæres i remme over skulderen med to patrontasker i hver ende af rammen, og hver taske indeholder 250 skud, altså 1000 patroner ialt. – Igen repareret på vor bunker – vagt fra 5-7. – Ved køkkenet traf jeg i aften Jef, Dres og Friis, og vi fik en sludder og fik udvekslet nyheder hjemmefra. Vi skynder os stærkt på hjemvejen, men spilder vi meget, så er det ikke godt.
19. og 20. juni: Der hersker en mærkelig ro i dag – og allevegne – ikke engang flyverne viste sig. – Vi har fået reserver, de kom fra Østfronten. De gjorde store øjne, da de så, hvordan vi oplevede krigen her på Vestfronten. – Heller ikke i dag er der nogen maskiner i luften, men vi fik øje på en kongeørn, der sejlede af sted højt oppe, vore MG’er knitrer, men den stryger uanfægtet videre.
21. juni:
23. og 24. juni:
25., 26. og 27. juni: Langt bagude hører vi støj af køretøjer – hver nat – der må være noget i gære, der sker noget, sommeroffensiven forberedes. Franskmanden aner såmænd uråd, han må have noget at vide, og derfor gør han patruljegange. – I dag er det temmelig roligt, men franskmanden forsøger at ramme køkkenet. – Jeg fik en pakke hjemmefra med godt i. – Det er torsdag i dag.
30. juni:
1.-4. juli:
6.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Fra min dagbog: Min tid som tysk soldat fra juli 1917 til november 1918



		Om Fra min dagbog











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35











EPUB/images/cover.jpg
FRA MIN

DAGBOG

- EN BERETNING FRA FORSTE

VERDENSKRIG
SONDERJYSKE BJENVIDNER

Lindhardt og Ringhof






